CAMAU WATER SUPPLY THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness
No: %4, /[CBTT-CMW Ca Mau, September 9", 2026
INFORMATION DISCLOSURE
T1o:

- The State Securities Commission;
- Hanoi Stock Exchange.

Pursuant to Circular No. 96/2020/TT-BTC dated November 16, 2020 of the
Ministry of Finance guiding information disclosure on the stock market, Ca Mau
Water Supply Joint Stock Company shall disclose information as follows:

I. ABOUT ORGANIZATION IMPLEMENTING INFORMATION
DISCLOSURE

1. Name of company: Ca Mau Water Supply Joint Stock Company.
2. Enterprise code: 2000101918.
3. Stock symbol: CMW.

4. Address: No. 204 Quang Trung Street, Hamlet 3, Tan Thanh Ward, Ca Mau
Province.

5. Telephone: 0290 3836723 - Fax: 0290 3836723.
6. Type of information disclosed:
[ R4 hours [1Request [IPeriodic M Unusual

II. DISCLOSURE CONTENT

Ca Mau Water Supply Joint Stock discloses information on the maximum
foreign ownership ratio.

Attached: Official Dispatch No. 8766/UBCK-PTTT dated September 8,
2026, issued by the State Securities Commission.

The above information has been published on the website of Ca Mau Water
Supply Joint Stock Company at: http://ctncamau.com.vn.

We hereby commit that these contents are true. We shall take full
responsibility for the information disclosure./.

AUTHORIZED PERSON FOR
EORMATION DISCLOSURE

Recipients:

- As above;

- Company’s website;

- Archived: VT, TK, T4 CBTT.
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MINISTRY OF FINANCE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

STATE SECURITIES Independence - Freedom - Happiness
COMMISSION OF VIETNAM
No: 8766/UBCK-PTTT Hanoi, September 8", 2026

Re: Regarding the dossier notifying the
maximum foreign ownership ratio of Ca
Mau Water Supply Joint Stock Company

To:
- Ca Mau Water Joint Stock Company
- Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation.

The State Securities Commission of Vietnam (SSC) has received the
dossier notifying the maximum foreign ownership ratio (FOL) of 50% under
Official Letter No. 179/CM-CW-CK dated August 26, 2026 of Ca Mau Water
Supply Joint Stock Company (the “Company”) (UPCOM: CMW). The SSC has

the following opinions:

1. Organizations and individuals participating in the preparation of the
dossier shall be legally responsible for the legality, accuracy, truthfulness, and
completeness of the dossier in accordance with the provisions of Clause 1, Article
11 of the Securities Law No. 54/2019/QH14, as amended and supplemented by
the Law No. 56/2024/QH15, and shall be responsible for the results of the foreign

ownership ratio review at the Company in accordance with applicable laws.

2. The SSC requests the Company to fulfill its information disclosure
obligations in accordance with Clause 2, Article 13 of Circular No. 96/2020/TT-
BTC guiding information disclosure on the securities market, as amended and
supplemented by Circular No. 68/2024/TT-BTC and Circular No. 18/2025/TT-
BTC, and to comply with all regulations on foreign ownership ratio applicable to
the Vietnamese securities market.

3. Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation shall update
and adjust the maximum foreign ownership ratio information in its system for the
Company in accordance with Clause 4, Article 14 of Decree No. 155/2020/ND-
CP detailing and guiding the implementation of several articles of the Law on
Securities, as amended and supplemented by Decree No. 245/2025/ND-CP.
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The SSC hereby notifies the Company, Vietnam Securities Depository and

Clearing Corporation, and relevant entities for their information and
implementation in accordance with regulations./.

Recipients: ON BEHALF OF THE CHAIRPERSON
- As above HEAD OF SECURITIES MARKET

- Chu tich (dé b/c); DEVELOPMENT DEPARTMENT

- Ban GSDC;

- Ban QLCB;

- Ban PCDN;

- HNX;

-Luu: VT, PTTT (09b).

Pham Thi Thuy Linh



BO TAI CHINH CONG HOA XA HOI CHUNGHIA VIETNAM
UY BAN CHUNG KHOAN NHA NUGC DPoc lap - Tw do - Hanh phiic

Sé:gﬁai(v@/UBCK-PTTT Ha Noi, ngay Ufrhdng 3 nam 2026
V/v ho so théng béo ty 1& SHNN tbi da cua
Codng ty ¢6 phan Cap nudc Ca Mau

Kinh gui: o
- Cong ty cd phan Cap nude Ca Mau
- Tong Cong ty Luu ky va Bu trir Chung khoan Viét Nam.

Uy ban Chimg khoan Nha nuéc (UBCKNN) nhan dugc hd so théng bao
ty 16 s& hiru nude ngoai (SHNN) t6i da s6 179/CMW-CK ngay 26/8/2026 clia
Céng ty ¢d phan Cip nuéc Ca Mau (Cong ty) (UPCOM: CMW) tai mirc 50%,
UBCKNN c¢6 ¥ kién nhu sau:

1. TS chtc, cé nhén tham gia vao qué trinh 1ép hé so phai chiu trach
nhiém trudc phép luat vé tinh hop phép, chinh xac, trung thyc va dAy dn ctia hd
so theo quy dinh tai khoan 1 Piéu 1la Lut Ching khoan s& 54/2019/QH14
duoc sira d6i, bd sung boi Ludt s& 56/2024/QH15 va chiu trach nhiém vé két qua
ra soat ty 18 SHNN tbi da tai Cong ty theo quy dinh phap lust.

2. UBCKNN d8 nghl Cong ty thu:c hién nghia vu cong bd thong tin theo
quy dinh tai khoan 2 Diéu 13 Théong tu s§ 96/2020/TT-BTC huéng din cong bo
théng tin trén thi tredng chimg khoan dwoc stra d6i, bd sung béi Thong tu sb
68/2024/TT-BTC, Thong tu sd 18/2025/TT-BTC va tuan tha cic quy dinh phap
luat vé tj 18 SHNN trén thi trudng chimg khoan Viét Nam.

3. Téng cong ty Luu ki va Bu trir chimg khoan Viét Nam thuc hién cép
nhét, diéu chinh trén hé théng vé ty 18 SHNN tbi da tai Cong ty theo quy dinh tai
khoan 4 Pidu 142 Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP quy dinh chi tiét thi hanh mot
s6 didu cua Luét Chtng khodn duoc stta d6i, bd sung bdi Nghi dinh sb
245/2025/ND-CP.

UBCKNN thong béo d& Céng ty, Tong Cong ty Luu ky va Bu trir Chimg
khoan Viét Nam va cic don vi lién quan biét va thuc hién theo ding quy dinh./.
Noi nhén: TL. CHU TICH
- Nhur trén; TRU’(’)‘NG BAN
- Chi tich (dé blc); ¢ X ETT
- Ban GSPC;

- Ban QLCB;

- Ban PCDN;

- HNX;

- Luu: VT, PTTT (09b). v
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